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Introduction

Dear Customer, you have made the right choice! Your new Philishave
super-easy hair clipper adapts to the contours of the head and enables
comfortable use. To enjoy using the hair clipper we advise you to read
the following information.

General description

A Large comb
B Small comb
C Precision trimmer (QC5090 only)
D Main cutting element
E On/off slide
F Result indicator (indicates the hair length after cutting)
G Length lock (locks the hair length setting)
H Cleaning brush
I Adapter
J Appliance plug
K Scissors
L Styling comb

Important

◗ Read these instructions for use carefully before using the
appliance and save them for future reference.

◗ Check if the voltage indicated on the adapter corresponds to the
local mains voltage before you connect the appliance.

◗ This appliance is suitable for mains voltages from 220 to 240 volts.
◗ Only use the adapter supplied.
◗ The adapter contains a transformer. Do not cut off the adapter to

replace it with another plug, as this will cause a hazardous situation.
◗ Do not use a damaged adapter.
◗ If the adapter is damaged, always have it replaced by one of the

original type in order to avoid a hazard.
◗ Do not use the appliance when one of the attachments is

damaged or broken as this may cause injury.
◗ Use, charge and store the appliance at a temperature between

15c and 35c (fig. 1).
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◗ Keep the appliance and the adapter dry (fig. 2).
◗ Keep the appliance out of the reach of children.
◗ This appliance is only intended for clipping human hair. Do not

use it for any other purpose.
◗ Do not charge in pouch or cassette.

Charging

Charge the appliance for 8 hours (NiCd battery) or 12 hours (NiMh
battery) before you start using it for the first time.
A fully charged appliance has a cordless clipping time of up to 
35 minutes (NiCd battery) or 50 minutes (NiMh battery).

Do not charge the appliance for more than 24 hours.

1 Make sure the appliance is switched off while charging.

2 Insert the appliance plug into the appliance (fig. 3).

3 Insert the adapter into the wall socket.

◗ The charging light will go on to indicate that the appliance is
charging (fig. 4).

Optimising the lifetime of the battery

After the appliance has been charged for the first time, do not recharge
it between clipping sessions. Continue using it and recharge it only
when the battery is (almost) empty.
- Discharge the battery completely twice a year by letting the motor

run until it stops.
- Do not keep the appliance plugged into a wall socket all the time.
- If the appliance has not been used for a long time, it must be

recharged for 8 hours (NiCd battery) or 12 hours (NiMh battery).

Corded clipping

Do not run the appliance from the mains when the battery is fully 
charged.
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◗ To use the hair clipper connected to the mains: switch the hair
clipper off, connect it to the mains and wait a few seconds before
switching it on.

Using the appliance

Also see the quick-start CD-ROM.

Clipping with comb attachment

◗ The hair length after cutting is indicated in millimetres on the
result indicator (fig. 5).

◗ The hair length after cutting is only visible when one of the
combs is attached. Use the small comb for a length of 3-21 mm
and use the large comb for a length of 23-41 mm.

1 Slide the comb attachment into the guiding grooves of the
appliance ('click') (fig. 6).

Make sure that the arms of the comb attachment have been properly
slid into the grooves on both sides.

2 Set the comb to the desired hair length by turning the length lock
(fig. 7).

3 Switch the appliance on (fig. 8).
Choose the appropriate hair cutting method on the quick-start CD-ROM.
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Tips
- We advise you to start clipping at the highest setting of the large

comb and to reduce the hair length in small steps until you reach
the desired hair length.

- If a lot of hair has accumulated in the comb, remove the comb
attachment and blow and/or shake the hair from the comb.
Removing the comb does not change the selected hair length
setting.

- Write down the hair length settings used to create a certain
hairstyle as a reminder for future clipping sessions.

Clipping without comb attachment:

You can use the clipper without comb attachment to contour the
neckline and the area around the ears. You can also find instructions
and tips on quick-start CD-ROM.

◗ Remove the comb attachment by pulling it off the appliance 
(fig. 9).

Never pull at the flexible top of the comb attachment. Always pull at
the bottom part.

◗ The comb attachment keeps the cutting unit at a certain distance
from your head. This means that, if you use the clipper without
the comb attachment, your hair will be cut off very close to the
skin.

◗ For precise contouring and defining:

1 Push the middle part of the cutting unit upwards with your
thumb until it opens and then pull it off the appliance (fig. 10).

Be careful that the cutting unit does not fall to the floor.

2 Place the lug of the precision trimmer into the slot and push the
unit back onto the appliance ('click') (fig. 11).
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Cleaning

Clean the appliance every time you have used it.

Do not use abrasives, scourers or liquids such as alcohol, petrol or 
acetone to clean the appliance.

The appliance and the adapter may only be cleaned with the brush
supplied.

1 Make sure the appliance is switched off and disconnected from
the mains when you start cleaning it.

2 Remove the comb attachment by pulling it off the appliance 
(fig. 9).

3 Push the middle part of the cutting unit upwards with your
thumb until it opens and then pull it off the appliance (fig. 10).

Be careful that the cutting unit does not fall to the floor.

4 Clean the cutting unit with the brush supplied (fig. 12).

5 Also clean the inside of the appliance with the brush supplied 
(fig. 13).

6 Place the lug of the cutting unit into the slot and push the unit
back onto the appliance ('click') (fig. 11).

This appliance does not need any lubrication.

Replacement

A worn or damaged cutting unit should only be replaced with an
original Philips cutting unit.

◗ Push the middle part of the cutting unit upwards with your
thumb until it opens and then pull it off the appliance (fig. 10).

Be careful that the cutting unit does not fall to the floor.

◗ Place the lug of the new cutting unit into the slot and push the
unit back onto the appliance ('click') (fig. 11).
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Environment

Remove the battery when you discard the appliance. Do not throw the
battery away with the normal household waste, but hand it in at an
official collection point. You can also take the appliance to a Philips
service centre, which will remove the battery for you and will dispose
of it in an environmentally safe way.

Only remove the battery if it is completely empty.

1 Disconnect the appliance from the mains and let the appliance
run until the motor stops.

2 Push the middle part of the cutting unit upwards with your
thumb until it opens and then pull it off the appliance (fig. 10).

Be careful that the cutting unit does not fall to the floor.

3 Remove the upper housing part from the inner part of the
appliance by means of a screwdriver (fig. 14).

4 Separate the lower housing part from the appliance (fig. 15).

5 Remove the result indicator from the appliance (fig. 16).

6 Remove the battery by prying it out of the appliance (fig. 17).

7 Cut the wires and dispose of the battery in an environmentally
safe way.

Guarantee & service

If you need information or if you have a problem, please visit the Philips
website at www.philips.com or contact the Philips Customer Care
Centre in your country (you will find its phone number in the
worldwide guarantee leaflet). If there is no Customer Care Centre in
your country, turn to your local Philips dealer or contact the Service
Department of Philips Domestic Appliances and Personal Care BV.
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Introduction

Cher consommateur, vous avez fait le bon choix! Votre nouvelle
tondeuse Philishave super-easy s'adapte aux contours de votre coiffure
en facilitant ainsi son utilisation. Afin de pouvoir utiliser au mieux la
tondeuse, nous vous conseillons de suivre les instructions ci-dessous.

Description générale

A Large guide de coupe
B Petit guide de coupe
C Tondeuse de précision (QC5090 uniquement)
D Elément de coupe
E Bouton coulissant marche/arrêt
F Indicateur de résultat (indique la longueur des cheveux après la

coupe)
G Verrou du réglage de hauteur de coupe (verrouille le réglage
choisi)
H Brosse de nettoyage
I Adaptateur
J Connecteur
K Ciseaux
L Peigne à coiffer

Important

◗ Avant d'utiliser l'appareil, lisez les instructions ci-dessous et
conservez ce mode d'emploi pour un usage ultérieur.

◗ Avant de brancher l'appareil, vérifiez que la tension indiquée sur
l'adaptateur correspond à la tension du secteur de votre
logement.

◗ Tension d'utilisation: 220V à 240V.
◗ Utilisez exclusivement l'adaptateur fourni.
◗ L'adaptateur est doté d'un transformateur. N'essayez pas de

remplacer la fiche de l'adaptateur pour éviter tout accident.
◗ N'utilisez pas un adaptateur endommagé.
◗ Lorsque l'adaptateur est endommagé, remplacez-le par un

adaptateur d'origine pour éviter tout accident.
◗ N'utilisez pas l'appareil si un des accessoires est endommagé ou
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◗ Utilisez, chargez et rangez l'appareil à une température comprise
entre 15c et 35c (fig. 1).

◗ Assurez-vous que l'appareil et son adaptateur ne sont pas en
contact avec de l'eau (fig. 2).

◗ Tenez l'appareil hors de portée des enfants.
◗ Cet appareil a été conçu pour tailler les cheveux exclusivement.

Toute autre utilisation en est interdite.
◗ Ne chargez pas l'appareil dans l'étui.

Charge

Chargez l'appareil pendant 8 heures (accumulateurs NICd) ou 12 heures
(accumulateurs NIMh) avant la première utilisation.

Une charge complète offre une autonomie de 35 minutes environ
(accumulateurs NICd) ou de 50 minutes (accumulateurs NIMh).

Ne chargez pas l'appareil plus de 24 heures.

1 Assurez-vous que l'appareil est bien sur la position arrêt.

2 Insérez le connecteur dans l'appareil (fig. 3).

3 Insérez l'adaptateur dans la prise de courant.

◗ Le témoin de charge s'allumera pour indiquer que l'appareil est
en charge (fig. 4).

Durée des accumulateurs

Après la première charge, utilisez l'appareil jusqu'à l'épuisement des
accumulateurs.
- Déchargez les accumulateurs complètement deux fois par an en

laissant tourner le moteur jusqu'à l'arrêt.
- Ne laissez pas l'adaptateur branché sur le secteur continuellement.
- Si l'appareil n'a pas été utilisé pendant une longue période,

rechargez le pendant 8 heures (accumulateurs NICd) ou 12 heures
(accumulateurs NIMh).

FRANÇAIS
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Utilisation sur secteur

N'utilisez pas l'appareil directement sur secteur si les accumulateurs 
sont complètement chargés.

◗ Pour utiliser l'appareil directement sur le secteur: arrêtez la
tondeuse, branchez la fiche dans la prise de courant et attendez
quelques secondes avant de mettre l'appareil en marche.

Utilisation de l'appareil

Consulter également le CD-Rom avec guide de démarrage rapide.

Taille avec guide de coupe

◗ La longueur des cheveux restante après la coupe est indiquée en
millimètres sur l'indicateur de résultat (fig. 5).

◗ La longueur des cheveux restante après la coupe est visible
uniquement lorsqu'un des guides de coupe est monté. Choisissez
le petit guide de coupe pour une hauteur de coupe de 3-21 mm
et le guide de coupe plus large pour une hauteur de coupe de
23-41 mm.

1 Faites glisser le guide de coupe sur les glissières de l'appareil
("clic") (fig. 6).

Assurez-vous que les deux guides sont bien positionnés dans les
glissières.

2 Verrouillez le réglage de hauteur de coupe en faisant tourner le
verrou (fig. 7).

FRANÇAIS
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hauteur de coupe

23 mm

26 mm

29 mm

32 mm

35 mm

Petit guide de coupe

hauteur de coupe
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15 mm
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3 Mettez l'appareil en marche (fig. 8).
Choisissez la méthode la plus appropriée du CD-Rom avec guide de
démarrage rapide.

Suggestions
- Nous vous conseillons de commencer par la hauteur la plus élevée

et de réduire au fur et à mesure jusqu'à la hauteur désirée.
- Si trop de cheveux se sont accumulés dans le guide de coupe,

retirez le guide de coupe et soufflez dessus. Cela ne change en rien
la hauteur de coupe choisie.

- Notez la hauteur de coupe choisie pour une taille ultérieure.

Taille sans guide de coupe

Vous pouvez également utiliser la tondeuse sans le guide de coupe
pour dessiner le contour de la nuque et des oreilles. Voir les
instructions et les suggestions dans le CD-Rom avec guide de
démarrage rapide.

◗ Retirez le guide de coupe de l'appareil (fig. 9).
Ne tirez jamais sur la partie supérieure flexible du guide de coupe. Tirez
toujours sur la partie inférieure.

◗ Le guide de coupe permet de maintenir le couteau toujours à la
bonne distance. Sans guide de coupe vous devez donc rester le
plus près possible de la base du crâne.

◗ Pour dessiner un contour précis:

1 Retirez le couteau en poussant dessus, au centre jusqu'à ce qu'il
se détache (fig. 10).

Faites attention à ne pas faire tomber l'unité de coupe.

2 Placez le crochet de la tondeuse de précision dans la fente et
poussez l'unité dans l'appareil ("clic") (fig. 11).

FRANÇAIS
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38 mm

41 mm

Petit guide de coupe

18 mm
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Nettoyage

Nettoyez l'appareil après chaque utilisation.

N'utilisez pas d'abrasifs, de tampons à récurer ni de liquides tels que 
de l'essence ou de l'acétone pour nettoyer l'appareil.

Nettoyez l'appareil et l'adaptateur à l'aide de la brosse de nettoyage.

1 Assurez-vous que l'appareil est arrêté et débranché.

2 Retirez le guide de coupe de l'appareil (fig. 9).

3 Retirez le couteau en poussant dessus, au centre jusqu'à ce qu'il
se détache (fig. 10).

Faites attention à ne pas faire tomber l'unité de coupe.

4 Nettoyez l'unité de coupe avec la brosse fournie (fig. 12).

5 Nettoyez l'intérieur de l'appareil avec la brosse fournie (fig. 13).

6 Placez le crochet de la nouvelle unité de coupe dans la fente et
poussez l'unité dans l'appareil ("clic") (fig. 11).

L'appareil ne nécessite aucune lubrification.

Remplacement

Utilisez uniquement une unité de coupe Philips d'origine pour
remplacer la votre, si elle est usée ou endommagée.

◗ Retirez le couteau en poussant dessus, au centre jusqu'à ce qu'il
se détache (fig. 10).

Faites attention à ne pas faire tomber l'unité de coupe.

◗ Placez le crochet de la nouvelle unité de coupe dans la fente et
poussez l'unité dans l'appareil ("clic") (fig. 11).

FRANÇAIS
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Environnement

Lorsque vous vous séparerez de votre appareil en fin de vie, retirez les
accumulateurs. Ne jetez pas les accumulateurs avec les ordures
ménagères habituelles, mais dans un lieu assigné à cet effet. Vous
pouvez également déposer votre appareil dans un Centre Service
Agréé Philips, où l'on s'en chargera.

Retirez les accumulateurs lorsqu'ils sont complètement déchargés.

1 Débranchez l'appareil de la prise de courant, et laissez-le
fonctionner jusqu'à l'arrêt complet du moteur.

2 Retirez le couteau en poussant dessus, au centre jusqu'à ce qu'il
se détache (fig. 10).

Faites attention à ne pas faire tomber l'unité de coupe.

3 Retirez la partie supérieure du corps de l'appareil à l'aide d'un
tournevis (fig. 14).

4 Détachez la partie inférieure (fig. 15).

5 Enlevez l'indicateur de résultat (fig. 16).

6 Otez les accumulateurs (fig. 17).

7 Coupez les connexions et déposez les accumulateurs dans un lieu
assigné à cet effet.

Garantie et service

Pour plus d'informations, visitez notre site Internet : www.philips.com
ou veuillez contacter le Service Consommateurs Philips de votre pays
(vous trouverez le numéro de téléphone dans le dépliant sur la garantie
internationale). S'il n'y a aucun Service Consommateurs Philips dans
votre pays, contactez votre distributeur ou le Service Department of
Philips Domestic Appliances and Personal Care BV.

FRANÇAIS



Introducción

Estimado cliente: ¡Ha acertado en su elección! El nuevo cortapelos
Philishave, de muy fácil manejo, se adapta a los contornos de la cabeza
y permite utilizarlo con comodidad. Para poder disfrutar de todas las
ventajas de este cortapelos, le recomendamos que lea la siguiente
información.

Descripción general

A Peine grande
B Peine pequeño
C Cortapatillas de precisión (sólo modelo HQC5090)
D Elemento principal de corte
E Botón deslizante de encendido/apagado
F Indicador del resultado (indica la longitud del pelo después del

corte)
G Bloqueo de la posición (bloquea la posición de longitud de corte)
H Cepillo de limpieza
I Adaptador
J Clavija del aparato
K Tijeras
L Peine de peluquería

Importante

◗ Antes de utilizar el aparato, lea atentamente estas instrucciones
de uso y guárdelas para consultarlas en el futuro.

◗ Antes de conectar el aparato, compruebe que el voltaje indicado
en la clavija de red se corresponde con el de la red local.

◗ Este aparato es adecuado para un voltaje de 220 a 240 V.
◗ Use únicamente el adaptador que se suministra.
◗ El adaptador incorpora un transformador. No quite el adaptador

para sustituirlo por otro enchufe, ya que podría producirse una
situación de peligro.

◗ No utilice un adaptador dañado.
◗ Si el adaptador está dañado, debe sustituirlo siempre por un

modelo original de Philips para evitar que se produzcan
situaciones de peligro.
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◗ No utilice el aparato si alguno de los accesorios está dañado o
roto, ya que podría provocar lesiones.

◗ Utilice, cargue y guarde el aparato a una temperatura entre 15c y
35c (fig. 1).

◗ Mantenga el aparato y el adaptador siempre secos (fig. 2).
◗ Mantenga el aparato fuera del alcance de los niños.
◗ Este aparato está pensado para cortar únicamente el pelo

humano. No lo utilice con otra finalidad.
◗ No lo cargue dentro de su funda o estuche.

Cómo cargar el aparato

Cargue el aparato durante 8 horas (batería de NiCd) ó 12 horas
(batería de NiMh) antes de utilizar el aparato por primera vez.

Un aparato completamente cargado proporciona un tiempo de corte
sin cable de hasta 35 minutos (batería de NiCd) ó 50 minutos (batería
de NiMh).

No cargue la batería durante más de 24 horas.

1 Asegúrese de que el aparato está desconectado mientras se
carga.

2 Enchufe la clavija correspondiente al aparato (fig. 3).

3 Enchufe el adaptador a la red.

◗ Se iluminará el piloto de carga para indicar que el aparato se está
cargando (fig. 4).

Cómo optimizar la vida útil de la batería

Después de haber cargado el aparato por primera vez, no vuelva a
cargarlo entre corte y corte. Continúe utilizándolo y vuelva a cargarlo
sólo cuando la batería esté (casi) vacía.
- Descargue completamente la batería dos veces al año dejando

funcionar el motor hasta que se pare.
- No deje el aparato enchufado permanentemente a la red.
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- Si el aparato no se ha utilizado desde hace mucho tiempo, debe
recargarse durante 8 horas (batería de NiCd) ó 12 horas (batería
de NiMh).

Corte con el aparato enchufado a la red

No utilice el aparato enchufado a la red cuando la batería esté 
completamente cargada.

◗ Para utilizar el cortapelos enchufado a la red: apague el aparato,
enchúfelo a la red y espere unos segundos antes de ponerlo en
marcha.

Cómo usar el aparato

Consulte también el CD-ROM de inicio rápido.

Corte de pelo con el peine-guía

◗ La longitud del pelo después del corte se indica en milímetros en
el indicador del resultado (fig. 5).

◗ La longitud del pelo después del corte sólo se puede ver si está
colocado uno de los peines. Utilice el peine pequeño para
longitudes entre 3 y 21 mm., y utilice el peine grande para
longitudes entre 23 y 41 mm.

1 Deslice el peine-guía por las ranuras de guía del aparato (clic) 
(fig. 6).

Asegúrese de que los brazos del peine-guía se han deslizado
correctamente por las ranuras de ambos lados.

2 Fije la posición de longitud de corte deseada girando el bloqueo
de longitud (fig. 7).
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3 Ponga el aparato en marcha (fig. 8).
Elija el método de corte apropiado en el CD-ROM de inicio rápido.

Consejos
- Le recomendamos que empiece a cortar con la posición más alta

del peine grande, y que vaya reduciendo la longitud de corte poco
a poco hasta conseguir la longitud deseada.

- Si se ha acumulado demasiado pelo en el peine, saque el peine-guía
y sople y/o sacuda el pelo. Si saca el peine, no se cambiará la
longitud de corte seleccionada.

- Anote las posiciones de corte que ha utilizado para un
determinado peinado, como recordatorio para otras ocasiones.

Corte de pelo sin el peine-guía:

Puede utilizar el cortapelos sin el peine-guía para el contorno de la nuca
y las zonas alrededor de las orejas. Podrá encontrar instrucciones y
consejos en el CD-ROM de inicio rápido.

◗ Tire del peine-guía para sacarlo del aparato (fig. 9).
Nunca tire de la parte superior flexible del peine-guía. Tire siempre de
la parte inferior.

◗ El peine-guía mantiene la unidad de corte a una distancia
determinada de la cabeza. Esto quiere decir que si utiliza el
cortapelos sin peine-guía le cortará el pelo al ras.

◗ Para dar contorno de manera precisa y definida:

1 Presione hacia arriba con su pulgar en el centro de la unidad de
corte hasta que se abra, y sáquela del aparato (fig. 10).
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Tenga cuidado de que la unidad de corte no se caiga al suelo.

2 Coloque el saliente del cortapatillas de precisión en la ranura y
encaje la unidad en el aparato (oirá un clic) (fig. 11).

Limpieza

Limpie siempre el aparato después de usarlo.

No use productos abrasivos, estropajos ni líquidos tales como 
alcohol, gasolina o acetona, para limpiar el aparato.

El aparato y el adaptador sólo se pueden limpiar con el cepillo que se
suministra.

1 Asegúrese de que el aparato está apagado y desenchufado de la
red cuando comience a limpiarlo.

2 Tire del peine-guía para sacarlo del aparato (fig. 9).

3 Presione hacia arriba con su pulgar en el centro de la unidad de
corte hasta que se abra, y sáquela del aparato (fig. 10).

Tenga cuidado de que la unidad de corte no se caiga al suelo.

4 Limpie la unidad de corte con el cepillo que se suministra (fig. 12).

5 Limpie también el interior del aparato con el cepillo que se
suministra (fig. 13).

6 Coloque el saliente de la unidad de corte en la ranura y encaje la
unidad en el aparato (oirá un clic) (fig. 11).

No es necesario lubricar el aparato.

Sustitución

Una unidad de corte gastada o deteriorada debe ser sustituida
únicamente por una unidad de corte original de Philips.

◗ Presione hacia arriba con su pulgar en el centro de la unidad de
corte hasta que se abra, y sáquela del aparato (fig. 10).

Tenga cuidado de que la unidad de corte no se caiga al suelo.
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◗ Coloque el saliente de la unidad de corte nueva en la ranura y
encaje la unidad en el aparato (oirá un clic) (fig. 11).

Medio ambiente

Quite la batería cuando se deshaga del aparato. No tire la batería junto
con la basura normal del hogar, deposítela en un centro de recogida
oficial. También puede llevar el aparato a un centro de servicio de
Philips, donde sacarán la batería y se desharán de ella respetando el
medio ambiente.

Quite la batería sólo cuando esté completamente descargada.

1 Desenchufe el aparato de la red y deje que funcione hasta que el
motor se pare.

2 Presione hacia arriba con su pulgar en el centro de la unidad de
corte hasta que se abra, y sáquela del aparato (fig. 10).

Tenga cuidado de que la unidad de corte no se caiga al suelo.

3 Extraiga la parte superior de la carcasa de la parte interna del
aparato con ayuda de un destornillador (fig. 14).

4 Separe la parte inferior de la carcasa del aparato (fig. 15).

5 Saque el indicador de resultado del aparato (fig. 16).

6 Saque la batería del aparato haciendo palanca (fig. 17).

7 Corte los cables y deshágase de la batería respetando el medio
ambiente.

Garantía y servicio

Si necesita información o tiene algún problema, visite la página web de
Philips en www.philips.com o póngase en contacto con el Servicio
Philips de Atención al Cliente de su país (hallará el número de teléfono
en el folleto de la Garantía Mundial). Si en su país no hay Servicio
Philips de Atención al Cliente, diríjase a su distribuidor local Philips o
póngase en contacto con el Service Department of Philips Domestic
Appliances and Personal Care BV.
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á«Hô©dG

æ¤G É¡Ñë°SG ºK íàØJ ¿CG ¤G ∂eÉ¡HG á£°SGƒH ≈∏YC’G ¤G ¢ü≤dG IóMƒd á£°SƒàŸG á©£≤dG §¨°VG
.(10 º°SQ) RÉ¡÷G êQÉN

.¢VQC’G ≈∏Y ¢ü≤dG IóMh ™≤J ’ ¿CÉH GQòM øc

æ™ª°ùJ ±ƒ°S) RÉ¡÷G πNGO ¤G IóMƒdG GOó› ™aOGh áëàØdG ‘ Iójó÷G ¢ü≤dG IóMh AõL ™°V
.(11 º°SQ) (∂«∏c äƒ°U

áÄ«ÑdG

∫õæŸG äÉjÉØf ™e ájQÉ£ÑdG »eôJ ’ .É«FÉ¡f RÉ¡÷G øe ¢ü∏îàdG Qô≤J ÉeóæY ájQÉ£ÑdG ´õfG
áeóN õcôe ¤G RÉ¡÷G º«∏°ùJ É°†jG ∂æµÁ .á«ª°SQ º«∏°ùJ á£≤f ¤G É¡ª«∏°ùàH ºb ºb πH ,ájOÉ©dG

.áæeBG á«Ä«H á≤jô£H É¡æe ¢ü∏îàdGh ájQÉ£ÑdG ´õf ºàj å«M ¢ùÑ«∏«a

.ÉeÉ“ áZQÉa âfÉc GPG ájQÉ£ÑdG ´õfG §≤a

1.∑ôÙG ∞bƒàj ¿CG ¤G πª©j RÉ¡÷G ´O h ô°TÉÑŸG QÉ«àdG øe RÉ¡÷G π°üØH ºb

2É¡Ñë°SG ºK íàØJ ¿CG ¤G ∂eÉ¡HG á£°SGƒH ≈∏YC’G ¤G ¢ü≤dG IóMƒd á£°SƒàŸG á©£≤dG §¨°VG
.(10 º°SQ) RÉ¡÷G êQÉN ¤G

.¢VQC’G ≈∏Y ¢ü≤dG IóMh ™≤J ’ ¿CÉH GQòM øc

3.(14 º°SQ) »ZGôH ∂Øe á£°SGƒH RÉ¡é∏d »∏NGódG Aõ÷G øe …ƒ∏©dG »LQÉÿG Aõ÷G ´õfG

4.(15 º°SQ) RÉ¡÷G øY »∏Ø°ùdG »LQÉÿG Aõ÷G π°üaG

5.(16 º°SQ) RÉ¡÷G øe áé«àædG ô°TDƒe ´õfG

6.(17 º°SQ) RÉ¡÷G êQÉN ¤G É¡Ñë°S ∫ÓN øe ájQÉ£ÑdG ´õfG

7.áæeBG á«Ä«H á≤jô£H ájQÉ£ÑdG øe ¢ü∏îàdÉH ºbh ∑Ó°SC’G ™£bG

áeóÿG h ¿Éª°†dG

ácô°ûH ¢UÉÿG âfÎf’G ¿GƒæY IQÉjR AÉLôdG ,á∏µ°ûe ∂jód âfÉc hCG äÉeƒ∏©e ájC’ âéàMG GPG
 ¢ùÑ«∏«aww.philips.comºbQ óŒ ±ƒ°S) ∑ó∏H ‘ AÓª©dG áeóÿ ¢ùÑ«∏«a õcôÃ π°üJG hCG

AÉLôdG ,∑ó∏H ‘ AÓª©dG áeóÿ õcôe óLGƒàj ⁄ GPG .(»ŸÉ©dG ¿Éª°†dG Iô°ûf ‘ ¿hóe ∞JÉ¡dG
ájÉæ©dG h á«dõæŸG äGhOCÓd ¢ùÑ«∏«a ácô°ûd ™HÉàdG áeóÿG õcôÃ π°üJG hCG ¢ùÑ«∏«a π«ch á©LGôe

.á«°üî°ûdG
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á«Hô©dG 25

æ.RÉ¡÷G øe ¬Ñë°S ∫ÓN øe IÉ°TôØdG ≥ë∏e ´õfG
.(9 º°SQ) πØ°SC’G Aõ÷G øe Öë°SG ÉªFGO .§°ûŸG ≥ë∏e øe ≈∏YC’G Aõ÷G GóHCG Öë°ùJ ’

æ¿hO øe Üò°ûŸG âeóîà°SG GPG ,∂dòd .∂°SCGQ øY Gó«©H ¢ü≤dG IóMh ≈∏Y IÉ°TôØdG ≥ë∏e ßaÉëj
.¢SCGôdG Iô°ûH øe GóL ÉÑjôb ¬dƒW ¿ƒµ«d GóL GÒ°üb ∑ô©°T ¢üb ºà«°S ,IÉ°TôØdG ≥ë∏e

æ:á≤«bO ójó– á«∏ª©d

1É¡Ñë°SG ºK íàØJ ¿CG ¤G ∂eÉ¡HG á£°SGƒH ≈∏YC’G ¤G ¢ü≤dG IóMƒd á£°SƒàŸG á©£≤dG §¨°VG
.(10 º°SQ) RÉ¡÷G êQÉN ¤G

.¢VQC’G ≈∏Y ¢ü≤dG IóMh ™≤J ’ ¿CÉH GQòM øc

2™ª°ùJ ±ƒ°S) RÉ¡÷G πNGO ¤G GOó› IóMƒdG ™aOGh áëàØdG πNGO ≥«bódG Üò°ûŸG AõL ™°V
.(11 º°SQ) (∂«∏c äƒ°U

∞«¶æàdG

.ΩGóîà°SG πc ó©H RÉ¡÷G ∞«¶æàH ºb

.RÉ¡÷G ∞«¶æàd ∫hÎÑdG h ¿ƒà«°S’G h ∫ƒëµdG πãe á£°TÉc πFGƒ°S hCG OGƒe Ωóîà°ùJ ’

.IOhõŸG IÉ°TôØdG á£°SGƒH §≤a ∫ƒÙG h RÉ¡÷G ∞«¶æJ øµÁ

1.¬Ø«¶æàH AóÑdG óæY AÉHô¡µdG øY ’ƒ°üØeh πª©dG øY ∞bƒàe RÉ¡÷G ¿ƒµj ¿CÉH ócCÉJ

2.(9 º°SQ) RÉ¡÷G øe ¬Ñë°S ∫ÓN øe IÉ°TôØdG ≥ë∏e ´õfG

3É¡Ñë°SG ºK íàØJ ¿CG ¤G ∂eÉ¡HG á£°SGƒH ≈∏YC’G ¤G ¢ü≤dG IóMƒd á£°SƒàŸG á©£≤dG §¨°VG
.(10 º°SQ) RÉ¡÷G êQÉN ¤G

. ¢VQC’G ≈∏Y ¢ü≤dG IóMh ™≤J ’ ¿CÉH GQòM øc

4.(12 º°SQ) IOhõŸG IÉ°TôØdG á£°SGƒH ¢ü≤dG IóMh ∞«¶æàH ºb

5.(13 º°SQ) IOhõŸG IÉ°TôØdG á£°SGƒH RÉ¡÷G πNGO ∞«¶æàH É°†jCG ºb

6äƒ°U ™ª°ùJ ±ƒ°S) RÉ¡÷G πNGO ¤G IóMƒdG GOó› ™aOGh áëàØdG ‘ ¢ü≤dG IóMh AõL ™°V
.(11 º°SQ) (∂«∏c

.º«ë°ûJ …C’ RÉ¡÷G Gòg êÉàëj ’

∫GóÑà°S’G

.¢ùÑ«∏«a øe á«∏°UCG ábÓM IóMƒH §≤a áØdÉàdG ábÓ◊G IóMh ∫GóÑà°SG Öéj



á«Hô©dG

§°ûŸG ≥ë∏e á£°SGƒH Öjò°ûàdG

æ.(5 º°SQ) áé«àædG ô°TDƒe ≈∏Y äGÎª«∏«ŸÉH ¬°üb ó©H ô©°ûdG ∫ƒW ¤G IQÉ°T’G ºàj
æ∫ƒ£d Ò¨°üdG §°ûŸG πª©à°SG .’ƒ°Uƒe §°ûŸG ¿ƒµj ÉeóæY §≤a ¬°üb ó©H ô©°ûdG ∫ƒW ô¡¶j

.º∏e 41-23 ¢SÉ≤Ã ô©°ûdG ∫ƒ£d ÒÑµdG ¢ü≤ŸG πª©à°SGh º∏e 21-3 ¢SÉ≤Ã ô©°ûdG

1.(6 º°SQ) (∂«∏c äƒ°U ™ª°ùJ ±ƒ°S) RÉ¡÷G ‘ äÉëàØdG πNGO ‘ §°ûŸG ≥ë∏e Ö«cÎH ºb
.äÉëàØdG πNGO ΩÉµMÉH Éª¡Ñ«côJ ” ób §°ûŸG ≥ë∏e »YGQP ¿CÉH ócCÉJ

2.(7 º°SQ) ™°ûdG ∫ƒW ™°Vh πØb ∞d ∫ÓN øe ¬H ÜƒZôŸG ô©°ûdG ∫ƒW ¤G §°ûŸG §Ñ°VG

3.RÉ¡÷G π«¨°ûàH ºb
 ™jô°ùdG AóÑdG á«∏ª©d èeóŸG ¢Uô≤dG ≈∏Y áªFÓŸG ô©°ûdG ¢üb á≤jôW ÎNG(8 º°SQ).

íFÉ°üf
-ô©°ûdG ∫ƒW ¢†«ØîJ ºK øeh ÒÑµdG §°ûŸG øe áLQO ≈∏YCG ≈∏Y Öjò°ûàdG á«∏ª©H AóÑdG ∂ë°üæf

.¬H ÜƒZôŸG ô©°ûdG ∫ƒW ¤G π°üJ ¿CG ¤G IÒ¨°U äGƒ£N ∫ÓN øe
-´õf ¿G .§°ûŸG øe ô©°ûdG êQ hCG ïØfG ºK §°ûŸG ≥ë∏e ´õfG ,§°ûŸG πNGO ô©°T á∏°üN â©ªŒ GPG

.•ƒÑ°†ŸG ô©°ûdG ∫ƒW ™°Vh Ò¨j ’ RÉ¡÷G øe §°ûŸG
-‘ ∑Òcòàd áæ«©e ô©°T áëjô°ùJ º«ª°üàd É¡eGóîà°SG ” »àdG ô©°ûdG ∫ƒW ´É°VhCG øjhóàH ºb

.áeOÉ≤dG Öjò°ûàdG äÉ°ù∏L

:§°ûŸG ≥ë∏e ¿hóH ô©°ûdG Öjò°ûJ

∂æµÁ .ÚfPC’G ∫ƒMh áÑbôdG ô©°T ójóëàd ∂dPh §°ûŸG ≥ë∏e ¿hóH ô©°ûdG Üò°ûe ∫Éª©à°SG ∂æµÁ
.™jô°ùdG AóÑdG á«∏ª©d èeóŸG ¢Uô≤dG ≈∏Y íFÉ°üfh äGOÉ°TQG OÉéjG É°†jG

26

ºTW UZ»Q

Wƒd GdTYQ

3 ºdº

6 ºdº

9 ºdº

12 ºdº

15 ºdº

18 ºdº

21 ºdº

ºTW ∂H»Q

Wƒd GdTYQ

23 ºdº

26 ºdº

29 ºdº

32 ºdº

35 ºdº

38 ºdº

41 ºdº



á«Hô©dG

æ.IHdYdG ƒCG IH»bìdG dñGO RG√êdG øìTJ Gd

0»ÅGHQ√∂dG øìTdG

ájQÉ£H) JGYGS 8 IOºd RG√êdG øìTGNiCd I»QGWH) IYGS 12 ƒCG (NiMhdƒCGd √dGºYJSGH AOHdG dHb (
.IQº

 I»QGWH) Ib»bO 35 IOºd I»∂dSGd H»PTJ I»dºY Qaƒ» dºG∂dGH øƒìTºdG RG√êdG øGNiCd(
 I»QGWH) Ib»bO 50 ƒCGNiMh.(

.IYGS 24 øº QK∂CGd RG√êdG øìTJ Gd

1.øë°ûdG I»dºY dGdñ dºYdG øY abƒJº RG√êdG øCGH O∂CGJ

2.(3 º°SQ) RÉ¡÷G »a RG√êdG SHbº dñOCG

3.(4 º°SQ) §FÉ◊G SHGb idG dƒìºdG dñOCG

æ.√øìT I»dºYH ºƒb» RG√êdG øCGH GQ»Tº øìTdG I»dºYd »ÅƒVdG QTDhºdG A»V» aƒS

ájQÉ£ÑdG ôªY ádÉWG

IOÉYÉH ºb h ¬eGóîà°SG ‘ ôªà°SG .§≤∏dG äÉ°ù∏L ÚH ¬æë°ûH º≤J ’ ,¤hC’G Iôª∏d RÉ¡÷G øë°T ó©H
.ÆGôØdG ≈∏Y ∂°TƒJ hCG ájQÉ£ÑdG ÆôØJ ÉeóæY §≤a ¬æë°T

-.∞bƒàj ¿CG ¤G π°UGƒàH ∑ôÙG π«¨°ûJ ∫ÓN øe áæ°ùdG ‘ ÚJôe πeÉµdÉH ájQÉ£ÑdG ábÉW ÆôaCG
-.âbƒdG πc §FÉ◊G ¢ùHÉb ¤G ’ƒ°Uƒe RÉ¡÷G ∑ÎJ ’
- ájQÉ£H) äÉYÉ°S 8 IóŸ ¬æë°T IOÉYG Öéj ,á∏jƒW IÎØd RÉ¡÷G ∫Éª©à°SG ºàj ⁄ GPGNiMh (

 ájQÉ£H) áYÉ°S 12 hCGNiCd.(

»µ∏°ùdG Öjò°ûàdG

.πeÉµdÉH áfƒë°ûe ájQÉ£ÑdG ä ÉeóæY ô°TÉÑŸG »FÉHô¡µdG QÉ«àdG á£°SGƒH RÉ¡÷G π«¨°ûàH º≤J ’

æºb ºK RÉ¡÷G π«¨°ûJ ∞bhCG :ô°TÉÑŸG »FÉHô¡µdG QÉ«àdÉH ¬∏«°UƒJ AÉæKCG ô©°ûdG Üò°ûe ∫Éª©à°S’
.¬∏«¨°ûJ IOÉYG πÑb ÊGƒK á©°†Ñd ô¶àfG ºK »FÉHô¡µdG QÉ«àdÉH ¬∏«°UƒàH

RÉ¡÷G ΩGóîà°SG

.™jô°ùdG AóÑdG á«∏ª©d èeóŸG ¢Uô≤dG ¤G É°†jG ô¶fG
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á«Hô©dG

áeó≤e

ô©°ûdG Öjò°ûàd ójó÷G …õjG-ôHƒ°S ∞«°û«∏«a RÉ¡L ¿G !í«ë°üdG QGô≤dG äòîJG ó≤d ,õjõ©dG Éæ∏«ªY
∂ë°üæf ô©°ûdG Üò°ûe ΩGóîà°SÉH ´Éàªà°SÓd .π¡°S ’Éª©à°SG ∂d ôaƒjh ∂°SCGQ º«°SÉ≤J ™e º∏bCÉàj

.á«dÉàdG äÉeƒ∏©ŸG IAGô≤H

ôeÉY ∞°Uh

AÒÑc §°ûe
BÒ¨°U §°ûe
C RGôW §≤a) ≥«bO Üò°ûeQC5090(
D»°SÉ°SC’G ¢ü≤dG ô°üæY
E∞«bƒàdG / π«¨°ûàdG ìÉàØe
F(¬°üb ó©H ô©°ûdG ∫ƒW ¤G Ò°ûj) áé«àædG ô°TDƒe
G(ô©°ûdG ∫ƒW ™°Vh ∫ÉØbG ºàj) ô©°ûdG ∫ƒW ™°Vh πØb
H∞«¶æJ IÉ°Tôa
I»FÉHô¡c ∫ƒfi
JAÉHô¡µdG ¢ùÑ≤e
K¢ü≤e
Lô©°ûdG ∞«Ø°üJ §°ûe

GóL º¡e

æ.πÑ≤à°ùŸG ‘ ™Lôªc º¡H ßØàMG h RÉ¡÷G ΩGóîà°SG πÑb Gó«L äGOÉ°TQ’G √òg CGôbG
æ»FÉHô¡µdG QÉ«à∏d ºFÓe RÉ¡÷G ¢ùÑ≤e ≈∏Y ¬«dG QÉ°ûŸG »FÉHô¡µdG QÉ«àdG ¿ƒµj ¿CÉH ócCÉJ

.RÉ¡÷G π«°UƒJ πÑb ∑ó∏H ‘ »∏ÙG ô°TÉÑŸG
æ.âdƒa 240 h 220 ÚH ìRGÎj »FÉHô¡c QÉ«àd ºFÓe RÉ¡÷G Gòg
æ.OhõŸG »FÉHô¡µdG ¢ùÑ≤ŸG §≤a Ωóîà°SG
æ¢ùÑ≤Ã ¬dGóÑà°S’ »FÉHô¡µdG ¢ùÑ≤ŸG ™£≤J ’ .»FÉHô¡c ∫ƒfi ≈∏Y »FÉHô¡µdG ¢ùÑ≤ŸG …ƒàëj

.ìOÉa ô£ÿ ∂°Vô©«°S ∂dP ¿ƒc ôNBG
æ.∞dÉJ »FÉHô¡c ∞«µe Ωóîà°ùJ ’
æ.ôWÉfl …CG Öæéàd »∏°UCG ôNBÉH ÉehO ¬dóÑà°SG ,∫ƒÙG ∞∏J GPG
æ.iPCGdG HHS» aƒS ∂dP øƒ∂ IQƒS∂º ƒCG IadGJ JGbìdºdG iOìG JøG∂ GPG RG√êdG ºOñJSJ Gd
æájƒÄe IêQO 35 ƒ 15 ø»H ìƒGQJJ IQGQì IêQO »a √ø»RñJƒ √øìTH ºbƒ RG√êdG ºOñJSG

.(1 º°SQ)
æ.ø»aGê dƒìºdG ƒ RG√êdG idY XaGì
æ.dGaWCGdG dƒGøJº øY GO»YH RG√êdG YO
æº°SQ) ôNBG VQZ »CGd √ºOñJSJ Gd .øGSøGdG QYT H»PTJd √ºGOñJSGd RG√êdG GP√ ººU(2.
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Xfi|“ jOæî

ñËœ vìuLFî ÈUÙ tìU!“ U! «ñ Èd"U! ÆbOMë ÃñU8 «ñ Èd"U! b|“«bï« vî ñËœ «ñ ÁU~¶<œ të v¶èË

t! «ñ ÁU~¶<œ bOï«u" vî 5MâLÙ Æb|“«bï« ñËb! ÁbÅ 5OF" ÈñË¬ lL3 ÈUÙ qæî ñœ «ñ Ê¬ Ë b|“«bïUOï

jOæî qzUfiî ÿU( t! të vKæî ñœ «dï¬ Ë ÁœñË¬ ñœ «ñ Èd"U! U$¬ ñœ U" b|d§! fáOKOã †Uîb8 eëdî

ÆbMMë lãœ ¨X<« sî« Xfi|“

ÆbMÅU! ÁbÅ vìU8 ÎöîUë të bOMë ÃñU8 vîU~MÙ jIã «ñ Èd"U!

±ÆœuÅ nèu¶î Ê¬ñu"uî U" bMë ñUë ÁU~¶<œ b|ñ«c~! Ë bOMë «b3 ‚d! “« «ñ ÁU~¶<œ

≤«ñ Ê¬ fá< Ë œuÅ “U! U" bOÙœ ñUAã ôU! ·dÉ t! œu8 XfiÅ U! «ñ Õö4« tFDè vïUOî XLfiè

Æ©±∞ qJÅ® bOMë «b3 ÁU~¶<œ “«

Æb¶ãUOï 5î“ ÈËñ Õö=« g‹! të bOMë Xèœ

≥Æ©±¥ qJÅ® bOMë «b3 vK8«œ XLfiè “« v¶ÅuÖ êOÄ p| “« ÁœUH¶<« U! «ñ ÁU~¶<œ ÈôU! tEHæî

¥Æ©±˚ qJÅ® bOMë «b3 ÁU~¶<œ “« «ñ 5zUÄ tEHæî

µÆ©±˙ qJÅ® bOMë «b3 ÁU~¶<œ “« «ñ tºO¶ï d~ïUAï

∂Æ©±∑ qJÅ® bOMë «b3 ÁU~¶<œ “« Êœdë ÂdÙ« U! «ñ Èd"U!

∑Æb|“«bï« ñËb! vDOæî Xfi|“ s£LDî ‘Ëñ “« ÁœUH¶<« U! «ñ Èd"U! Ë bOMOâ! «ñ UNLO<

f|Ëd< Ë XïUL{

fáOKOã v¶ïd¶M|« X|U< t! b|« ÁbÅ t3«uî vKJAî U! U| b|ñ«œ “UOï †UàöÉ« t! tâïUMÇ

www.philips.comb|dO~! ”U9 œu8 ñuAë ñœ fáOKOã Èd¶Aî †Uîb8 eëdî U! U| bOMë tF3«dî

†Uîb8 eëdî tâïUMÇ Æ©bOMë «bOÄ vïUN3 XïUL{ tÖd! ñœ «ñ eëdî s|« sHK" ÁñULÅ bOï«u" vî®

U! U| t¶ãdÖ ”U9 fáOKOã †ôuBæî vKæî ÁbMÅËdã U! ¨bÅU! v/ œu3uî ULÅ ñuAë ñœ Èd¶Aî

Æb|dO~! ”U9 ÈË v! vB‹Å X|UL4 Ë fáOKOã v~ïU8 Â“«uì †Uîb8 Áñ«œ«

v<ñUã 29



Êœdë eO9

ÆbOMë eO9 «ñ Ê¬ ¨ÁU~¶<œ “« ÁœUH¶<« ñU! dÙ “« fÄ

 ÁU~¶<œ Êœdë eO9 È«d! Êu¶<« U| s|eM! ¨qJì« bMïUî v"UF|Uî U| v|uÅ ·dÜ rO< ¨ÁbM|U< œ«uî “«

ÆbOMJï ÁœUH¶<«

Æœdë eO9 ÁbÅ tz«ñ« ”d! U! b|U! jIã «ñ ñu¶Ä«œ¬ Ë ÁU~¶<œ

±Ê¬ ‚d! Ë X<« ‘uîU8 ÁU~¶<œ të b|uÅ s£LDî ¨bOMë eO9 «ñ ÁU~¶<œ bOÙ«u8 vî të vîU~MÙ

ÆX<« ÁbÅ lDè

≤Æ©π qJÅ® bOMë «b3 Õö4« 5ÅUî “« ¨Ê¬ ÊbOAë U! «ñ ñ«œ tïUÅ Èd<

≥«ñ Ê¬ fá< Ë œuÅ “U! U" bOÙœ ñUAã ôU! ·dÉ t! œu8 XfiÅ U! «ñ Õö4« tFDè vïUOî XLfiè

Æ©±∞ qJÅ® bOMë «b3 ÁU~¶<œ “«

Æb¶ãUOï 5î“ ÈËñ Õö=« g‹! të bOMë Xèœ

¥Æ©±≤ qJÅ® bOMë eO9 ÁbÅ tz«ñ« ”d! U! «ñ Õö4« g‹!

µÆ©±≥ qJÅ® bOMë eO9 ÁbÅ tz«ñ« ”d! U! eOï «ñ ÁU~¶<œ q8«œ XLfiè

∂Æ©±± qJÅ® ©¢pOKë¢® bOïe! U3 ÁU~¶<œ ñœ «ñ Ê¬ Ë Áœ«œ ñ«dè ·UJÅ ñœ «ñ Õö4« g‹! vÖbî¬d!

Æœñ«bï ÃUO¶4« ÈñUJMäËñ Ÿuï êOÙ t! ÁU~¶<œ

i|uF"

ÆœuÅ i|uF" fáOKOã vK=« Õö=« tFDè U! b|U! jIã Áb|œ VO<¬ Ë Áœu<dã Õö=« tFDè

æ«ñ Ê¬ fá< Ë œuÅ “U! U" bOÙœ ñUAã ôU! ·dÉ t! œu8 XfiÅ U! «ñ Õö4« tFDè vïUOî XLfiè

Æ©±∞ qJÅ® bOMë «b3 ÁU~¶<œ “«

Æb¶ãUOï 5î“ ÈËñ Õö4« g‹! të bOMë Xèœ

æ ©¢pOKë¢® bOïe! U3 ÁU~¶<œ ñœ «ñ Ê¬ Ë Áœ«œ ñ«dè ·UJÅ ñœ «ñ b|b3 Õö4« g‹! vÖbî¬d!

Æ©±± qJÅ®
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≥Æ©∏ qJÅ® bOMë sÅËñ «ñ ÁU~¶<œ

ÆbOMë »U‹¶ï« l|d< ŸËdÅ Èœ v< “« «ñ V<UMî Èuî Õö=« ‘Ëñ

†UJï

-ñœ «ñ uî ‰uÉ Ë Áœdë ŸËdÅ ¯ñe! tïUÅ XìU4 s|d" bMK! “« «ñ Õö=« të rOMë vî tO=u"

Æb|ñË¬ X<b! «ñ Á«u)œ Èuî ‰uÉ U" bOÙœ gÙUë pÇuë ÈUNîUÖ

-Êœ«œ ÊUJ" U| Êœdë †uã U! Ë bOMë «b3 «ñ ñ«œ tïUÅ Èd< ¨bÅ t¶ÅU§ï« tïUÅ ñœ œU|“ Èuî dÖ«

ÆbOMë «b3 tïUÅ “« «ñ UÙuî

ÆbÙœ v/ dOOG" «ñ ÁbÅ »U‹¶ï« Èuî ‰uÉ rOEM" tïUÅ Êœdë «b3

-È«d! ÈñË¬œU| Ê«uMF! «ñ ’U8 Èuî XìU4 ÊœñË¬ œu3u! È«d! ÁbÅ »U‹¶ï« Èuî ‰uÉ †ULOEM"

ÆbOMë XÅ«œœU| Õö=« ÈbF! †UfiK3

ñ«œ tïUÅ Èd< “« ÁœUH¶<« ÊËb! uî Õö4«

ÈUNÅuÖ XAÄ tIDMî Ë ÊœdÖ j8 vï“ j8 È«d! ñ«œ tïUÅ Èd< ÊËb! Õö=« 5ÅUî “« bOï«u" vî

ÆbOMë «bOÄ eOï l|d< ŸËdÅ Èœ v< ñœ «ñ †UJï Ë UNKLFì«ñu¶<œ bOï«u" vî ULÅ ÆbOMë ÁœUH¶<«  œu8

æÆ©π qJÅ® bOMë «b3 Õö4« 5ÅUî “« ¨Ê¬ ÊbOAë U! «ñ ñ«œ tïUÅ Èd<

ÆbOMë «b3 XLfiè “« «ñ Ê¬ tAOLÙ ÆbOMJï «b3 ôU! «ñ ñ«œ tïUÅ Èd< ·UDFï« q!Uè XLfiè eÖdÙ

ævMFî s|b! s|« Æœñ«œ vî ÁU~ï ULÅ d< “« ’U8 È« tK4Uã ñœ «ñ ‘d! g‹! ñ«œ tïUÅ Èd<

U! rë tK4Uã “« ULÅ Èuî ¨bOMë ÁœUH¶<« ñ«œ tïUÅ Èd< ÊËb! Õö4« ÁU~¶<œ “« dÖ« të X<«

ÆbÅ bÙ«u8 Õö4« d< X<uÄ

æ∫bOÙœ ÂU$« «ñ d|“ œñ«uî oOèœ †ULOEM" Êœdë h‹Aî Ë vï“ j8 È«d!

±«ñ Ê¬ fá< Ë œuÅ “U! U" bOÙœ ñUAã ôU! ·dÉ t! œu8 XfiÅ U! «ñ Õö4« tFDè vïUOî XLfiè

Æ©±∞ qJÅ® bOMë «b3 ÁU~¶<œ “«

Æb¶ãUOï 5î“ ÈËñ Õö=« g‹! të bOMë Xèœ

≤©¢pOKë¢® bOïe! U3 ÁU~¶<œ ñœ «ñ Ê¬ Ë Áœ«œ ñ«dè ·UJÅ ñœ «ñ oOèœ Õö4« g‹! vÖbî¬d!

Æ©±± qJÅ®
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‚d! rO< Êœu! q4Ë U! Êœdë Õö4«

Æb|“«bïUOï ñUJ! «ñ ÁU~¶<œ X<« ˛ñUÅ ÎöîUë Èd"U! të vîU~MÙ

æ«ñ Õö4« ÁU~¶<œ ∫bOÙœ ÂU$« «ñ d|“ œñ«uî ‚d! “« ÁœUH¶<« U! Õö4« 5ÅUî “« ÁœUH¶<« È«d!

ÆbOMë d§4 Ê¬ Êœdë sÅËñ “« q§è tOïU# bMÇ Ë bOMë q4Ë ‚d! t! «ñ Ê¬ ¨bOMë ‘uîU8

ÁU~¶<œ “« ÁœUH¶<«

ÆbOMë tF3«dî eOï l|d< ŸËdÅ Èœ v< t!

ñ«œ tïUÅ Èd< “« ÁœUH¶<« U! uî Õö4«

æÆœuÅ vî Áœ«œ g|U/ d¶î vKOî t! tºO¶ï d~ïUAï ñœ Õö4« “« bF! ÁbÅ ÁU"uë Èuî ‰uÉ

æ“« ÆX<« XOzËñ q!Uè bÅU! ÁbÅ q4Ë tïUÅ “« vJ| të vîU~MÙ jIã Õö4« “« bF! Èuî ‰uÉ

≤≥≠¥± ‰uÉ t! Èuî  È«d! ¯ñe! tïUÅ “« Ë d¶î vKOî ≥≠≤± ‰uÉ t! Èuî È«d! pÇuî tïUÅ

ÆbOMë ÁœUH¶<« d¶î vKOî

±Æ©∂ qJÅ® ©¢pOKë¢® bOïe! U3 ÁU~¶<œ ÈULMÙ«ñ ÈUNK|ñ ÈËñ «ñ ñ«œ tïUÅ Èd<

ÆX<« ÁbÅ Áœ“ U3 ÁU~¶<œ ·dÉ Ëœ dÙ ÈUNK|ñ ñœ `Oæ4 ñuD! ñ«œ tïUÅ Èd< të b|uÅ s£LDî

≤Æ©∑ qJÅ® bOÙœ ñ«dè Á«u)œ Èuî ‰uÉ ÈËñ «ñ tïUÅ ¨‰uÉ qHè ÊbïU8dÇ U!

v<ñUã32

pÇuë tïUÅ

uî ‰uÉ

d¶î vKOî ≥

d¶î vKOî ∂

d¶î vKOî π

d¶î vKOî ±≤

d¶î vKOî ±µ

d¶î vKOî ±∏

d¶î vKOî ≤±

¯ñe! tïUÅ

uî ‰uÉ

d¶î vKOî ≤≥

d¶î vKOî ≤∂

d¶î vKOî ≤π

d¶î vKOî ≥≤

d¶î vKOî ≥µ

d¶î vKOî ≥∏

d¶î vKOî ¥±



æbOMë ÁdO8– Ë ˛ñUÅ ¨ÁœUH¶<« œ«dÖ v¶ïU< t3ñœ ≥˚ U" ±˚ 5! v"ñ«d4 t3ñœ ñœ «ñ ÁU~¶<œ

Æ©± qJÅ®

æÆ©≤ qJÅ® b|ñ«œ ÁU~ï pA8 «ñ ñu¶Ä«œ¬ Ë ÁU~¶<œ

æÆb|ñ«œ ÁU~ï ñËœ ÊUëœuë ”d¶<œ “« «ñ ÁU~¶<œ

æd~|œ œñ«uî È«d! ÁU~¶<œ “« ÆX<« ÁbÅ t¶ãdÖ dEï ñœ ÊUfiï« Èuî Õö4« È«d! jIã ÁU~¶<œ s|«

ÆbOMJï ÁœUH¶<«

æÆbOMJï ˛ñUÅ Ê¬ X<Uë U| tfiOë ñœ «ñ ÁU~¶<œ

Êœdë ˛ñUÅ

 Èd"U! ’uB‹î® XàU< ∏ È«d! «ñ ÁU~¶<œ ñU! 5ìË« È«d! Êœdë ÁœUH¶<« “« q§èNiCdXàU< ±≤ U| ©

 Èd"U! hB‹î®NiMhÆbOMë ˛ñUÅ ©

Èd"U! ’uB‹î® tIOèœ ≥˚ U" ‚d! t! ÊbÅ q=Ë ÊËb! bï«u" vî ÁbÅ ˛ñUÅ qîUë ÁU~¶<œ p|

NiCd Èd"U! ’uB‹î® tIOèœ ˚∞ U| ©NiMhÆbÙœ ÂU$« «ñ Õö=« ñUë ©

ÆbOMJï ˛ñUÅ XàU< ≤¥ “« d¶AO! «ñ ÁU~¶<œ

±ÆX<« ‘uîU8 ˛ñUÅ ÂU~MÙ ñœ ÁU~¶<œ të b|uÅ s£LDî

≤Æ©≥ qJÅ® bOMë q4Ë ÁU~¶<œ t! «ñ ‚d! gOã

≥ÆbOïe! e|dÄ ñœ «ñ ñu¶Ä«œ¬

æÆ©¥ qJÅ® bÅ bÙ«u8 sÅËñ ÁU~¶<œ ÊbÅ ˛ñUÅ Êœ«œ ÊUAï È«d! ˛ñUÅ ⁄«dÇ

Èd"U! dLà ‰uÉ Êœdë tMON!

t! ÆbOMJï ˛ñUÅ Õö=« †UfiK3 5! ñœ «ñ Ê¬ ¨b|œu/ ˛ñUÅ ‰Ë« ñU! È«d! «ñ ÁU~¶<œ tJM|« “« bF!

ÆbOMë ˛ñUÅ X<« vìU8 ©ÎU§|dI"® Èd"U! jIã të vîU~MÙ «ñ Ê¬ Ë bOÙœ tî«œ« ÁU~¶<œ “« ÁœUH¶<«

-ÆbOMë vìU8 ÎöîUë ‰U< ñœ ñU! Ëœ «ñ Èd"U! ¨Ê¬ nèu" ÂU~MÙ U" ñu"uî 78«bï« ñUJ! U!

-ÆbOÙbï ñ«dè X!U# ñuD! e|dÄ ñœ «ñ ÁU~¶<œ t8UÅËœ

-Èd"U! ’uB‹î® XàU< ∏ È«d! b|U! «ñ Ê¬ ¨X<« ÁbAï ÁœUH¶<« vïôuÉ †bî È«d! ÁU~¶<œ “ dÖ«

NiCd Èd"U! È«d!® XàU< ±≤ U| ©NiMhÆœu/ œbºî ˛ñUÅ ©
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tîbIî

¨ULÅ b|b3 Èe|«≠dÄu< uOÅ vKOã Èuî Õö=« 5ÅUî °X<« Áœu! `Oæ= ULÅ »U‹¶ï« ¨vî«dÖ Èd¶Aî

ÆbOMë ÁœUH¶<« v¶4«d! ÁU~¶<œ “« bOï«u¶! U" œuÅ vî YàU! Ë Áœu/ o§DMî ULÅ d< XOF{Ë U! «ñ œu8

ÆbOMë tFìUDî «ñ d|“ †UàöÉ« të rOMë vî tO=u" b|b3 Õö=« 5ÅUî “« Êœd! †cì È«d!

vKë ÕdÅ

A¯ñe! tïUÅ

BpÇuë tïUÅ

C ‰bî jIã® oOèœ Ê“ j8HQC5090©

DvK=« Õö=« tFDè

E‘uîU8ØsÅËñ v|uAë êOzu<

F©X<« Õö=« “« bF! Èuî ‰uÉ ÁbMÙœ ÊUAï® tºO¶ï d~ïUAï

G©bMë vî qHè «ñ uî ‰uÉ †ULOEM"® ‰uÉ qHè

HÊœdë eO9 ”d!

Iñu¶Ä«œ¬

JÁU~¶<œ t8UÅËœ

KvâOè

LÊœ«œ XìU4 tïUÅ

rNî

æÈ«d! vKæî ñœ «ñ UNï¬ Ë Ábï«u8 Xèœ U! ÁU~¶<œ “« ÁœUH¶<« “« q§è «ñ d|“ ÈUNKLFì«ñu¶<œ

ÆbOMë Èñ«bN~ï ÁbM|¬ tF3«dî

æqæî ‚d! U! ÁU~¶<œ ÈËñ ÁbÅ h‹Aî ˛U¶ìË të bOMë Xèœ ‚d! t! ÁU~¶<œ ‰UB"« “« q§è

ÆbÅU! t¶Å«œ v~MÙULÙ

æÆbÅU! vî V<UMî XìË ≤¥∞ U" ≤≤∞ ‚d! U! ÁœUH¶<« È«d! ÁU~¶<œ s|«

æÆbOMë ÁœUH¶<« ÁbÅ tz«ñ« ñu¶Ä«œ¬ “« jIã

æd~|œ Ÿuï U! Ê¬ t8UÅ Ëœ i|uF" È«d! «ñ ñu¶Ä«œ¬ rO< ÆX<« ñu"UîñuHfiï«d" p| È«ñ«œ ñu¶Ä«œ¬

ÆœuÅ vî „UïdD8 XOFèuî p| “Ëd! YàU! ÊuÇ bOMJï lDè

æÆbOMJï ÁœUH¶<« »uOFî ñu¶Ä«œ¬ “«

æi|uF" vK4« Ÿuï p| U! «ñ Ê¬ tAOLÙ dD8 “« »UM¶3« È«d! ¨ñu¶Ä«œ¬ Êb|œ tîb4 †ñu4 ñœ

ÆbOMë

æÊuÇ bOMJï ÁœUH¶<« ÁU~¶<œ “« ¨X<« ÁbÅ t¶fiJÅ U| Áb|œ tîb4 ÁU~¶<œ †UIæKî “« vJ| dÖ«

ÆœuÅ tîb4 “Ëd! YàU! X<« sJ2

v<ñUã 34



35



36



37



38

1 2 3 4

5 6 7 8

9 10 11 12

13 14 15 16

17



39



www.philips.com
u

4203 000 54551


